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Abstract

Researchers have paid a lot of attention to collecting and analyzing the language
errors. Language learners commit various mistakes during the stages of language
learning, and Subject Verb Agreement (SVA) is one of these mistakes. In this type of
errors, the features of the person and the number of the verb and the subject do not
match with each other. Based on the theory of Distributed Morphology (DM), in this
type of errors, the morphologic features that should be specified on the final nodes
are received from a wrong source. In this article, we analyze and examine the
internal structure of the SVA errors produced by Persian learners in the framework
of the DM in order to explain how copying a wrong feature from the wrong source
can lead to the production of wrong sentences. The examined samples are related to
the final writing test of Persian learners of Saadi Foundation, which were extracted
from the corpus of this institution. The discussed errors are divided into two groups:
local agreement and long distance agreement. In the first type, the source of error is
linearly closer to the verb than the real subject, while in the second type, the source
of error is located at a further distance from the subject. By examining examples of
local agreement errors of Persian learners, we will show that the source of the error
can be the goal, and instead of agreeing with its local subject, the verb agrees with
the goal and takes its features. Also, by analyzing the internal structure of long
distance agreement errors, we will introduce two new sources which verb can agree
with them and takes their features. First, in a coordination structures the verb of the
second conjunct mistakenly agrees with the subject of the first conjunct. Second, the
verb of the relative clause can agree with the subject of the main clause.

Linguistic errors, Distributed Morphology, Local

agreement, Long distance agreement.
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1.1ntroduction

Our speech is far from complete and is a mixture of various irregularities and errors. Researchers have
paid a lot of attention to collecting and analyzing the language errors. Many psychologists and
linguists, including Freud (1901), Meringer and Mayar (1895), Framkin (1971) and Garrett (1975),
have analyzed language errors. Pfau (2000) is one of the linguists who analyzed and studied linguistic
errors in recent years and examined them in the framework of Distributed Morphology. Language
learners commit various mistakes during the stages of language learning, and subject verb agreement
is one of these mistakes. In this type of errors, the features of person and number of the verb and the
subject do not agree with each other. According to Pfau's opinion, the errors related to the agreement
between the subject and the verb occur due to the fact that there is a mistake in copying the features.
According to the assumption of Distributed Morphology, the final nodes in the computing system are
bundles of abstract features, and before words are inserted in these nodes, some features must be
copied to other nodes that are not necessarily adjacent. In these types of errors morphological features
that should be specified on the final nodes are copied from a wrong source. Subject verb agreement
errors can be classified into two types: local agreement and long distance agreement. In the first type,
the source of error is linearly closer to the verb than the real subject, while in the second type, the
source of error is located at a further distance from the subject. In this article, we analyze the structure
of subject verb agreement errors produced by Persian learners who are mainly at intermediate and
advanced levels in the framework of Distributed Morphology in order to investigate how copying a
feature from the wrong source can lead to the production of wrong sentences.

2. Theoretical foundations

In contrast to lexicalist approaches, Distributed Morphology provides the same analysis for word,
group and sentence. One of the main assumptions of Distributed Morphology is that syntax does not
deal with pre-made words, but syntax itself produces words by combining morphological
characteristics and through various syntactic processes. In this theory, unlike other generative
theories, there is no part called vocabulary. In general, the Distributed Morphology consists of three
lists. List 1 contains the features that enter the computing system and includes only the features that
are related to the syntax.. List 2 contains vocabulary items that make a connection between lexical and
phonological features. All vocabulary items compete with each other to be inserted in the final nodes.
Finally, list 3 includes non-linguistic information (encyclopedia) which is the common point of
phonetic form and logical form. Distributed Morphology has three main features that distinguish it
from lexicalist approaches. These three features are: a. late insertion, b) morphosyntactic
decomposition and ¢) underspecification. According to late insertion, The phonological content of
each derivation is inserted in the final node after the completion of the syntactic derivation and also
after spell-out. The structure of words, such as the derivation of group and sentence, are produced in
syntax, and there is no difference between them. In fact, there is similarity between morphological and
syntactic constructions. This feature is called morphosyntactic decomposition. Finally, according to
underspecification a vocabulary item can be inserted in any node, if the features of that unit are a
subset of the features of the target node. There are also some important postsyntactic features. The first
one is morphological merger. This process merges syntactic elements to each other in adjunct liked
structures after spell-out. Fusion is the second feature and it combines two sister nodes together to
create a single node from their combination. In contrast to fusion, fission splits a node into two or
more nodes.

3. Discussion

The errors analyzed in this research were related to the Persian learners of the Saadi Foundation,
which were collected from the corpus of this foundation. In his doctoral thesis, Pfau (2000) has
analyzed various types of language errors related to the German language in the framework of the
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Distributed Morphology. One of these errors under investigation is subject verb agreement errors,
which can be divided into two categories: local agreement and long distance agreement. In his
discussion, he introduces sources from which wrong features can be copied on the verb. He has
introduced three sources for local agreement errors and four sources for long distance agreement
errors. In this article, we first analyzed the internal structure of errors to explain how receiving a
wrong feature from the wrong source by the verb (Agr) can produce wrong sentences. Then we came
to the conclusion that at least for Persian language, new sources can be introduced. These cases are: 1-
in the sentence "Ostand be man yad dadam", which is an example of local agreement errors, the verb
may agree with the subject of its goal "man". 2- In sentences like "man be cinama raftam va khaharam
be cinama raftam", which are considered as long distance agreement errors, it is possible that the verb
of the second conjunct mistakenly agrees with the subject of the first conjunct. Finally in an error like
"man ghaza ke madaram dar khane pokhtam khordam™ the verb of the relative clause can agree with
the subject of the main clause.
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«— ein Ende der Unruhen ist nicht abzusehen

« an end of.the disturbances is not in.sight

3- immer der gleiche Chaos, 4h, Kasus

always the.m same chaos(n.), er, case(m.)

4- wie man eine  Nadel in den  Faden
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how  one af needle(f.) in the.m thread(m.)
gets

« einen Faden in die Nadel
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1. Merrrill Garrett
2. serial model

3. Levelt

4. conceptualization
5. articulation
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7- [the full impact of the cuts] haven’t hit hard as yet

« the full impact ... hasn’t hit (Francis 1986:318)

8- [eine betrachtliche Anzahl von Gebdrden] sind lexikalisch markiert
a considerable number of signs are lexically marked

« eine betrachtliche Anzahl ... ist lexikalisch markiert

«— a considerable number ... is lexically marked
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1. local agreement
2. long distance agreement
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10-sie seh-en, dass ich selbst eher flachbristig sind

they see-PL that | myself more flat-chested be-PL

« dass ich selbst eher flachbristig bin

« that | myself more flat-breasted be-1.SG

11-ich wiss-t, dass ihr nicht Recht hab-t < ich weil3, dass
| know-2.PL that you.PL not right have-2.PL « | know.1.SG, that
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